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सामगानां छन्दः 


TELE 


UPANIDANA-SUTRA 
OR 
SAMAGANAM CHANDAH 
DL ee 
EDITED WITH INTRODUCTION ETC, 
By 
MANGAL DEVA. SHASTRI 
M. A., D, PHIL. ( OXON, ) 
Librarian 
Government Sanskrit Library 


Sarasvati Bhavana, Benares. 


INTRODUCTION | 
p HOW I CAME TO EDIT THE WORK. 


It was in the beginning of 1930 that I, for the 
first time, examined in detail a MS. ( hereafter 
called B") of the Upanidaina-sitra in the Government 
Sanskrit Library, Benares, The examination revealed 
that it contained a work which was of considerable 
importance for the Vedic metre in general and 
especially for the metres of the Sama-veda. I 
atonce made up my mind to bring out a critical edition 
of the work, But the paucity of the manuscript material 
seemed to offer a great difficulty. Up to that time 
there was no indication that there was any other 
MS. of the same work in our Library, None of our 
Manuscript Catalogues mentioned any other MS. of 
this name. A reference to the catalogues of other 
manuscript libraries proved equally discouraging, as I 
did not come across this name anywhere in those 
catalogues, Under these circumstances 1 most 
reluctantly gave up the idea of its edition for the 
time being. Only one MS. did not appear to be enough 
for the purpose of its critical edition, 
Fortunately only a few days after, I happened 
to read through the Yajuh-sarvanukramani with the 
commentary of Deva Yajiika. In this commentary 
I noticed a great many Sütras on metre quoted froma 
work called Chandogaparigista, On examination, to my 
great but at the same time pleasant surprise, I found 
that the Sütras were quotations from our Upanidana- | 
sūtra which was called here Ohandogaparisista, It led l 
me to re-examine the alove-mentioned sources with a j 
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view to find out whether they referred to any MS, of 
the work by the name Chandogaparisista or by any 
other name which had any connection with it through 
sense or sound. The result of this re-examination 
was very encouraging. I found the work mentioned 
in several manuscript catalogues under different names 
such as छुन्दः, सामगानां छन्दः, छन्दःपरिशिष्ट, The details 
in this respect will be found below. 

The fact that this work is, a few times, mentioned 
in the “Annual Catalogues of Sanskrit MSS. Existing 
in Oudh" ( see III. 6 and XIII. 28) led me to 
guess that there might be at least one more 
MS. of the work in our Library also. I began to 
examine our catalogues, along with the bundles of 
MSS., most patiently. After a most careful search, 
of bundles after bundles, lasting for many days, one 
fine morning, to my great pleasure, I came across 
one MS. (called hereafter B? ) of a work called 
Chandah whieh on examination turned out to be 
identical with the Upanidana-siitra. Having thus 
secured two MSS. of the work I at once set myself to 
the preparation of its critical edition, 

II. THE MS, MATERIAL, 


This edition is based on the above-mentioned 
two manuscripts (B' and B?) belonging to the 
Government Sanskrit Library, Benares, Itis worth 
while to describe them here in detail 

B*.—The first MS., called B* by myself, begins on 
folio 1" and ends on fol, 8^, There are on an average 
10 lines in a page and 21 lettors ina line, The size 
of the fols. is 7: 7" x 4* 1" inches 


It begins thus:--(sic ) % नम सांमवेदाय नमः | Sura. 


॥ 0 | 


ए्छुंद्सां rad व्याख्यास्यामो | गायञ्युष्णिगलुष्टुब्‌ बृहतो पंक्तिख्ि- 
ष्टुब्जगतीति सप्तार्षाण्येकाक्षरपदादीनि चतुरक्षराधिकानि प्रतिछुंदसं 
गायञ्यादीनामस्‌''```` 
It ends thus :—( sic ) यथा छुंदोभिराछुंना देवान्मस्स्यानिवो- 
qh नह्मपश्यत्पुरा geqeuees गतो गताः | छुंदोविदेव विस्तु धर्म- 
| तस्तदुणुणाश्रितः । छुंद । सामेति सालोक्यमम्वृतत्वं च गछतीत्याह 
anaf erp: ॥ ८ ॥ इति उपनिदानं समाप्तं ॥ श्री संवत १६७५ वर्ष 
आश्वनवुदे २ गुरे so शीवदाससुत sro मांसां (? or Si) णल्यखित 
द शुद्ध शु 
On the title-page is written probably by a later 
hand: (se) 


उपनिदान ८ पत्राणि ८ 
तत्र० केशवजीसूत्‌ रतनजीनी पोथी सही ॥ 
गीरधरजी प्रभुजी पाठनाथे ॥ 
ato ( name illegible ) ने भांग आवा 

Another haud, probably of our own Library, 
has written on the same page: ७० sufamagag. ` 

After the colophon, given above, a later hand has 
written one line which is not quite distinct. It 
mentions fiarfs केशव and Haa १६९३ (?). 

The whole work is divided into eight sections or 
chapters. The ending of the chapters is indicated only 
by the number, in figure, of the particular chapter; 
for example, the end of the first chapter is shown 
only by the number Il painted red. The end of 
chapter VIII is indicated similarly by ॥ ८॥ after 
इत्याह गार्ग्या anad: (see the ending of the MS. given 
above ) 

The text of the Sutras, as is evident from a few 
lines of the beginning given above, is given continu- 
ously with sandhi and without any break, Nor 
are they numbered in any way, Even the four 
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stanzas at the end are not numbered, though every 
half-stanza is followed either by one or two strokes 
like | or |l. 

quqa is often used in the MS. 

B?.— The second MS., colled B? by myself, begins 
on fol, 1° and ends on fol. 7^, There are on an 1 
average 10 lines in a page and 25 letters in a line. 
The size of the fols. is 8' 4" x 4° 9" inches. 

It begins thus:--( sic) Mam: सामवेदाय नमः ॥ श्री 
गणशोय नमः ॥ओम्‌॥ श्रथातश्छुंदसां विचयं व्याख्यास्यामो' गायञ्यु- 
ष्ण्गनुष्डुब्‌ बृहती पडिस्त्रिष्टुञ्जगतीति सत्तार्षाण्ये'काक्षरपदादीनि 
चत॒रक्षराधिकानि प्रतिछंदखं' गायत्र्यादोनामुत्कृतिरवसानं' daut- 
मार्ष' लोकिक' च'...... 

It ends thus:—( sic) यथा छुंदोभिराछुनां' देवान्मत्स्पा- 
निवोदके ॥ नह्यऽपश्यत्पुरा म॒त्पु'रम्ततत्वं' ततो गताः ॥ ३॥ Wt 
विदेव विप्रस्तु' asiaa दुगुणा५श्रितः ॥ छुंदसामेति MATAR- 
तत्वं च गछतीश्याह भगवान्‌ गार्ग्यो uz U १०॥ ४ ॥ 

इति छंदः समाप्त: संवत्‌ १७१४ ad भ्राद्रवदि १० लिखितं 
sure जनासुतः्या० खोखलासुत taro गोकलसुत cuo गदाधरेण 
लिखितं ॥ श्रीरस्तु ॥ कल्याणमस्तु ॥परोपकारार्थ च ॥ श्री ॥ 

This MS, wholly agrees with B! in its division of 
the chapters and in the ‘manner of indicating their 
ending, with the only exception that the ending of 
chapter VIII is shown here by ॥ ८ ॥ just before, and 
not after, the last four stanzas, The significance of 
॥ १० ॥ after गार्ग्यो गाग्येः, as shown above, is not quite 
clear, 

Like B'it also gives the text of the Sūtras 
continuously and does not number them. But the 
MS. differs from B? in this respeet that the scribe, or 
more likely a later EE of the MS. made an attempt 
to divide the text of the Sütras by strokes like | written 


—— 
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E thelines, as will be evident from the beginning 
and ending given already. The division of the text of 
the Sütras shown by such strokes in the MS, does not 
always coincide with that adopted by myself in the 
printed text, and to my mind is, in many cases, quite 
arbitrary, A few examples will make this clear: e 
the Sütras 4 and 5 given on page 1 of the printed text 
are shown as only one Sütra in this MS. So is the case 
with Sütras 7 and 8 (page 1) of the printed text, The 
first two Sütras given on page 2 of my text are similarly 
shown as forming only.one-Sütra in-the MS, This: is 
enough to show the arbitrary nature of this 
division of B? 

Both.B? and B? write the real anusudra (as in 
geaifu:) as 7 and b` respectivly, after the preceding 
syllable 

LAHORE MS 
;. Through the courtesy of my friend Prof, Kailash 
Nath Bhatnagar, ofthe Sanatana Dharma College, 
Lahore, Ihad the advantage uf collating à few 
folios (i. e., fols, 1, 3, 5 ) of a photo-copy, in his 
possession, ofa third MS, also, which is referred to 
in the footnotes by L. He happened to visit Benares 
in July 1930 and brought these 3 folios with himself 
in order to show. them to me, for which I am grateful 
to him, I regret I do not remember any details 
regarding the original MS. of the photo-copy. But 
it would appear from the foot-notes that the MS 
generally agrees with our own MSS 
IIl. METHOD FOLLOWED IN THE 
PRESENT EDITION 


As already hinted, the division of the Sutras, as 


ppt 


given in this edition is not based on any traditional 
evidence. "Though I have derived some help (by 
way, of hints ) in this respect from 135, I have really 
depended in this: respect on my own judgement. In 
arriving a& my conclusions, of course, I took some 
help from a comparative study of such worksas the ६ 
Reveda-pratigakhya, Pingala-sitra and the Yajuh- —' 
sarvanukramani, Under these circumstances, there is 
some likelihood of my, division of the Sutras being 
incorrect in some cases.’ It is mainly owing to this 
likelihood"that I have refrained from numbering the 
Sutras. Ha 

As pointed out above, the MSS. show the ending 
of ‘the chapters only by means of their numbers, 
Here also I have departed from the traditional 
evidence in so far that, instead of the mere numbers, 
I have added colophons, e, g. इति प्रथमो5ध्यायः, at the 
end of each chapter, The word Adhyaya, assigned 
to' these chapters, is also mine and has no traditional 
basis, as far as my information goes, The stanza 


| ब्राह्मपात्ताणिडनश्चेव पिङ्गलाच्च महात्मनः | 
निदांनादुक्थशास्त्राच्च gerat शानमुद्धुतम्‌ ॥ 


on page 23 as well as the fact that the work is 
divided into eight chaptersled me to use the word 
Adhyaya for them on the analogy of the Pingala- 
sutra, which also consists of eight Adhyayas, As 
regards the last four stanzas, I have excluded them 
on the evidence of B2, from chapter VIII. They axe 
clearly of a sort of an appendix, TEREF 


References for the Vedic quotations given in the 


work have been Shown in the foot-notes, Besides, 
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I have also given references to some parallel passages 
iu other works on metre. 
IV. NAME AND NATURE OF THE WORK. 
As already indicated, the work is named differently 
in different Manuscript, Catalogues, For example, in 
the “Second Report of Operations in Search of Sanskrit 
MSS, in the Bombay Circle" by P. Peterson the same 
work ( called Upanidinam in the colophon ) is 
deseribed ou p. 113 ( see also p. 185), under the 
name छुन्दोबिचय; and on p, 180 it is called सामगानां gea; 
cf, also p. 383 of Aufrecht's Catalogue of the Oxford 
MSS., 1864, On p. 28 of the "Catalogue of Sanskrit 
MSS. Existing in Oudh", XIII, it is simply called 
ga. On pages 38 and 257 of Stein's Catalogue of 
Jammu M$S, the work is called छुन्द'परिशिष्ट, For 
other references and details in this respect ` see 
Catalogus Catalogorum, Parts I and II, Besides, it 
has already been pointed out that the commentary 
of Deva Yajiika on the Yajuh-sarvanukramani refers 
to the same work by the name छुन्दोगपरिशिष्ट Several 
times, see pp. 7, 327. Even our MSS. name it 
differently. | 
It being so, it wasa question as to which name Should 
be given to the work in this edition, Any of the above- 


mentioned names apparently would have done equally. 


But I prefer to adopt the present name, firstly, 
because it is more significant than the others inasmuch 
it readily signifies the nature of the work that it is, 
like the Nidāna-sūtra, connected with the Samayeda, 
It also shows the dependence of this work on’the 
Nidàna-sütra, which is clearly stated in the stanza : 
ब्राह्मणात्ताणिडनएचेव- ete. quoted above, Moreover, the 


Kosha ` 


et 


MS.-B! which calls it Upanidana isthe oldest, as 
far as I know, of all the dated'MSS. of the work 

Though 87 calls. it merely Upanidàna,. T have 
named it, Upanidana-sütra because it .18 really in the 
Sūtra style 
' As regards the nature of the work, it is obviously + 
of the same type as the Anukramani literature of the 4 
other Vedas, Like the Rgvedic Chandonukramani 
of S'aunaka, it also aims at giving an Anukramani 
of the metres of the Samaveda-samhita, with the 
only difference that like the Sarvanukramanis of 
Katyayana ib also gives, in the first three chapters, 
a general outline of the Vedic metres and that chapter 
VIII is also of a general character 

V. CONTENTS AND SCOPE OF THE WORK 


As already stated, the first three chapters. of the 
Upanidàna- sūtra are of a general character. ‘The first 
chapter gives the names of the seven Arsa metres, 
describes their nature and details their varieties 

The second chapter deals with the defective and 
Aticchandas metres, and describes the method. of 
determining the real nature of doubtful ‘metres. and 
other allied matter 

The third. chapter: deals -with- the Daiva Asura 
and Prajapatya metres.on.the one hand, and those of 
Yajuh, Siman and. Re on the other. . , 

Chapters IV to VIL form , the nucleus of the book 
and:deal with the metres of tho Sam 
in detail as follows.:— . 

Obapters IV and V* 


Ap 


aveda-samhita 


give the Anukramani of the 


here is one doubtful 
point on 
ee eee one a 12, line 1; While the whole 


Stanzas occurring in tho 


I 
| 
| 
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metres of the Pirvarcika. Chapter VI gives that 
of the Aranya-kànda t and the Mahānāmnyārcika | 

Chapter VII deals with the metres of the 
Uttararcika. It must be pointed out here that the 
method of treatment adopted in this chapter is rather 
different from that followed in the preceding chapters, 
While the preceding chapters give metres of the 
stanzas of the Purvarcika etc, exhaustively in detail, 
this chapter deals only with exceptional cases; 


ep. in this connection, gas Taka तरा; प्रत्येतव्याः 


aita ग्रहणात्‌ (p. 17, lines 2-3). By the way, it 
also points out the cases. of Vikaras ( ?= irregular 
metres ) 

Chapter VIII deals with the colours and deities 


of the various metres, This is followed by. four 
stanzas describing the sources of the work and 
eulogizing the science of metre 
VI. THE DATE AND AUTHORSHIP 
OF THE WORK 

It is very difficult to assign even a general date 
to the composition of the Upanidana-siitra. The fact 
that the work is of the same nature as the Anukra- 
manis of the other Vedas, and is written in the Sutra 
style, the tone of its concluding stanzas as well as of 
the first Sūtra, all this indicates that it must belone to 
a considerable antiquity. But in spite of all this, it is 


Pürvàrcika, it is not clear why the stanza आदित्ये रिन्द्रः सगण 
(उ०४।१।२३।३) is quoted hero, In the printod texts of the Sümaveda 
it occurs only in the Uttararcika 

T Cp. Samaveda-samhita with the Comm. of Sayana (1310. Ind ), 


Vol. TI, pp. 243-365 
1 Cp. Sayana's Comm. on the Samaveda ( Bib, Ind. ) Vol. II, 


pp. 366 — 386. 
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strange that the work does not seem to have “been 
referred to by any very old author, Even Sayana 
does not refer to it, though he points out metres of 
stanzas in his Samaveda-bhasya™, 

The only work where, so far, I have found the 
work referred to, aud that too very extensively, is the 
commentary of Deva Yajiika on the Yajuh -sarva- 
nukramani. Unfortunately we do not definitely know 
the date of even Deva Yàjüika, There is no doubt 
that Deva Yijiika lived after Sayana. He quotes 
Madhavacarya many times in his commentary on the 
Yajuh-sarvanukramapi as well as in that on the Kā- 
tyayana-srauta-siitra. A comparison of these references 
shows clearly that this Madhavacivya is identical with 
Sayana. For instance, the references to Madhavacarya 
on pp. 510 and 733 of Weber's edition (Berlin, 1859) 
of the Katyayana-grauta-sitra can be verified 
respectively from pp. 217 and 337 of Weber's ‘edition 
( Berlin, 1859 ) of the-S'atapatha-brahmana. 

j eu 5 thus clear that Dow Yajhika is later than 

As regards the lower limit we can flx it from 
a MS. of his commentary on the Yajuh-sarvà- 
nukramani existing in the, Govt, Sanskrit Library, 
Benares, The MS. belongs to the recently 
acquired Mahidasa ( ?=Mahidhara ) Collection, 
Tt was transcribed at Kasi in Samvat 1619 
and was purchased by Mahidasa in Samvat 1631 1. 


Ba DS Ee iE " 

I have not so far compared the metres as given by Sayana 
with the metres as giyen in this work, and so cannot 
he is, in any way, even indebted to this work 


1 a | anothor MS. of tho same work, datod Samvat 1602 i69 
19 f of the Catalogue of tho Poona MSS, 1910 i ' 


say whether | 
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Deva Yajitika must have lived at ieast about 50 years 
before this. Itis likely therefore that the Upanidana- 
sutra which is quoted as an authority by Deva Yàjiiika 
existed even before Sayana. If so, the question still 
remains why Sayana did not utilize MU ° 

As regards the authorship, really we do not know 
any thing. It is not clear whether the concluding 
Words : इत्याह भगचान्‌ यायो गार्ग्यः have reference only to 
the last few stanzas or to the whole work. In the latter 
case it ean only mean that the work was composed by 
one belonging to the school of Gàrgya; because 
Gargyat himself who is older than Yaska cannot have 
composed this work Which, on its own admission, is 
partly derived from Pingala who is later than Yiska,: 


VIII. CONCLUSION. 


In conclusion, it is my pleasant duty to express 
my thanks to the learned editor of tho Princess of 
Wales Sarasvati-Bhavana Texts for the inclusion of 
this work in that series, and t» my friend Pandita 
Narayana S'astri Khiste, Sahityacharya, Assistant 
Librarian, Govt, Sanskrit Library, Benares, for his 
ready cooperation in the search of the MSS. of the 
work. 


Sarasvati Bhavana, 
Benares, M. D, SHASTRI, 
May 5. 1981. 


*T have not yet examined the question as to which of the 
S'akhas of the Simavoda the Upanidana-sitra belongs to, The 
determination of this question may explain why Sayana, if he is 
posterior to the work, does not refer to it, 

t Cp. Indische Studien, Vol, VITT, p. 93, 
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उपनिदानसूत्रस्य विषयानुकमणी 


qo पङ्कयः 
प्रथमोऽध्यायः 
छस्दोविषयकसामान्यविचारः १ ४-१० 
गायत्र्यधिकारः १-२ ! BON 
उष्णिगधिकारः २ २६ 
अनुष्टुवधिकार; » 9-8 
बृहत्यधिकाशः २-३ í umo 
| i" 
'पादविशेषाणा गायत्रनेष्टुमज्ञागता इति dar ' ३ ४-५ 
विराटछन्द्‌ः | > ६-११ 
पङ्कयधिकारः ३-४ í १२-१८, 
jl १-४ 
तिष्टुब्जगत्यधिकारः 9 ५-१२ 
द्वितीयोऽध्यायः 
विशेषावस्थासु च्छन्दसा शङ्कुमती, निचत्‌, 
भुरिक्‌, विराट्‌, स्वराटू , पिपीलिकमध्या, 
यवमध्येति च dat: ५ १-८ 
न्यूनच्छन्द्सां पूरणप्रकारः T 8-१३ 
छन्दसां पादाः T १४-१५ 
अतिच्छन्दांसि ५-६ ( १६-१७ 
j १-२ 
| उक्तादीनि पञ्चादो छन्दांसि deg 3-9 
सांशयिकानां छुन्द्खामवधारणाप्रकारः s ५-९ ` 
f डिपदाया एकपदायाश्चाधिकारः " १०-१८ 
| तृतीयोऽध्यायः 
| देवादीनां यजुरादोनां च च्छन्दांसि 9 १-१९ 
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चतुथाऽध्यायः 
पूर्वाचिकच्छन्द्सामनुकमणी < १-६३ 
११ ११ à ; 3 र्‌ = 2 
ED 3 १० ९०९९२ 
पञ्चमोऽध्यायः | 
पूर्वांचिकच्छन्द्साम नुक्रमणी १९ १-१३ 
। " १२ १-१२ 
» १३ १-१४ 

षष्ठोऽध्यायः 
आरणयक।णडस्य च्छन्द्सामनुक्रमणी १४ १-१२ 
59 3 ११ : 5 १५ १-६ 
महानाम्न्याचिकच्छन्दांसि * 9-23 
"(| ११ १६ 
| सप्तमोऽध्यायः 
उत्तशाचिकच्छन्द्सां ( प्रसङ्गेन aza- 
विकाराणां च ) विचारः १७ १-१३ 
£ 3 २८ २७९२ 
१3 » १९ १- १४ 
5 > २० १-७ 
अष्टमोऽध्यायः ` 
gaai वणाः २१ 1-18 
छन्दसां देवताः २९-२२ ! १५-१६, 
११२ 
ग्रन्थो पसंहारः २३ (७१७ 
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ABBREVIATIONS 


qo = पूर्वाचिक of the Samaveda-samhita 
आ०-आरणयकाएड ,, f » 
महानाम्न्यः =महानाम्न्याचक , ,, " 


So— उत्तराचिक of the same Samhita 
—Əə vc —Üasx 
AUTHORITIES MENTIONED IN THE 
UPANIDANA-SÜTRA 


Page Line 


पञ्चालाः m m à 9 9 
age ya 550 ja 12 
यास्कः ... s 5 15 
णके 00 600 3 8 
dirasa: ne; t: z 11 
» ... ००2 » 18 
sata 000 : es 4 7 
एकेषाम्‌ 000 SA 8 11 
> e ivo 10 9 
MATH 000 z 11 
एकेषाम्‌ 11 ja 


” 
MAVA 
ताणिडन्‌- त्राह्मण- 
पिङ्गळ- 


ma 
गाग्यः 


10 


E 
( With the exception of a few corrections which are 
necessitated by misprints, a majority of these are 


the result of a further critical study of the text. ) 


Page Line Correct reading Incorrect reading 
l 5 बूहतीपङ्किस्‌ बृहतीपङ्किस्‌ 
7 10 द्विशुणा द्विगुणाः 
» 17 saga चतुगुणाः 


(Both B* aud B? read this word euphonieally 


eombined with the following word as चतुगुणादितस ) 


10 9 विराट्छुन्दः विराट छन्दः 
11 8-10 पद्पङ्किरग्ने ana fa | पद्पङ्किः | to 
mdai ° इति पुरउष्णिक्‌। ( भवन्ति। 
द्विपदा भवन्ति | 
19 10 इ्न्द्रा\९येतिर° इन्द्राये'९ति२१ 
» 70 (९)९७ (१६) 
७ शट B, qe ५।२।२।८ 87, 
13 18 (8) Jo (४) 
११ 22 (१९२) go (23) 
o 8 (१५) qo (१५) 
॥ Hl इन्द्र santa? "ति | इन्द्र aU 


(i e,read this asa 
separate Sutra. ) 
15 4 — त्रिष्टुब्वा* afa: त्रिष्टुबा afaa: 
» 19.23 add “Cp. before @grarsea in all the 


references, 


1 


ign 
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Page 
16 


Live 


5 


TI 


18 
20 
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Correct reading Ineorrect reading 
पुरीषपदानि' पुरीषपदानि 
aa ed. 
AN 
(१) Cp, महानास्न्य'”. 2 (१) सव 137, 
(२) «dB. $ 
gaa to ग्रहणात्‌ should be read as one 

Sūtra, प | 
विशोबिश विशो विश 

मत्स्यपायि ते महः इति should be read as a 


separate Sütra. 


100) . (३७) 

वा* वृत्तितः ar gta: 

सिद्धा Anaga ¦ fast to 

ARAT स्वराट्‌ । . : जगतो 

एकेषां ज्योतिष्मती जगती | Í 
इत्याह ` ` इत्याहद 

anag’ समाशतम्‌? 


(३ ) B° adds भगवान्‌. | ( 3 ) इति छन्दः 
(४) इति gea: 


96606000 — — 


OQ 


a | 


सामवेदाय नमः । 


अथातश्छन्दसां विचयं व्याख्यास्यामः | 

गायत्र्युष्णिगनुष्टुब्बृहती पड़क्तिखिष्टुब्जग- 
तीति सप्तार्षाण | 

एकाक्षरपदादीनि चतुरक्षराधिकानि प्रति- . 
च्छन्द्सम्‌ | 

गायत्र्यादीनापुत्कृतिरवसोनम्‌ | 

छन्दसामाषं लोकिकं च। | 

चतुविशत्यल्षरा गायत्री. । .. 

चतुःशतमुत्क्ृतिः | | 

चतुष्पाच्चेद गायत्री Tae: | 

त्रिपात्पादनिचुत्संज्ञिका#' qut: | 

अषप्टसप्रपड fN: प्रतिष्ठा | 


` 


पट सप्ताशे च वद्धमाना | 


( १ )-संशका-B 1, -सांशका B. 
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त्रयोष्टकाः स्वभावस्तु | 
उष्णिगशक्षरों दादशश्च | 
स चेन्मध्ये ककुब' भवति | 
स पुरस्तात्पुरउष्णिक । 

स एवोपरिष्टातपरउष्एक्‌ | 

` चतुष्पाच्चेत्सप्तातरे: | 
अनुष्टुप्‌ चत्वारोऽष्टकाः | 
त्रिपदाप्यशक्षरों द्वादशो च | 
तां ज्योतिष्मतीमितिः पञ्चालाः | 
बृहती त्रयोष्शक्षरा दादशश्च | 
स चेत्ततीयः पश्या भवति | 
सिद्धेत्यपरे | 

दितीयेन%' न्यडकुसारिणी | 
स्कन्धोग्रीवी वा | 

उरोबृहती यास्क 

' अथमकल्पेनोपरिष्टादबृहती | 
विपरीता पुरस्तादुबृहती | 


अथापि दशाच्चरावष्टाचरौ च। | 
( १) द्वितीयेन B1 B? T, ==- 
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नवकेवा चतुभिंः | 
द्वादशाक्षरास्रयः सतोबृहती | 
महाबृहतीत्येके | 
अष्टा्तरेकादशद्वादशानां पादग्रहणे गाय- 
त्रत्रेष्टुमजागता इति पादसंज्गाः' | 

त्रयस्रेष्टुभा विराट्छन्दः । 
दशाक्षरनियतेवा चतुर्भिः । . 
त्रिभिवा | 
जागतगायत्राभ्यां च विराडेव । 
सेव बिष्टारपह्क्तिः | 
द्विपदा ताएिडनः | 
क्रमेण जागतो गायत्रो च प्रस्तारपड्क्ति: | 
विपरीतास्तारा ।. | 
जागतो चेन्मध्ये विष्टारपडक्तिः | 
ग्राद्यान्त्ययोस्तयोः FEAT | 
सतःपडक्तिविमिश्रपादा । 

| सेव च सिद्धा। 

| िष्टारपङ्क्तिस्ताएडनः | 

( १ Jaar 3". 
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पञ्चकेश्चतुभि रच्रपड्क्तिः | 
कचिद्‌ द्वाभ्यां वा । 
पदपइक्तिस्मिभिश्चतुष्कषट्‌काभ्यास्‌ । 
गायत्रेः पञ्चभिः पथ्या | | 
ताभ्यां त्रिष्टुब्जगत्यो चतुष्पदे | | 
षटपदापि जगती | 
गायत्रेख पञ्चपदामपि त्रिष्ट भमिच्छन्ति | 
चतभिंगायत्रेजांगतेन च तथा जगती | 
त्रिभिगांयत्रेर्जागताभ्यां च | 
गायत्रश्चदेकखिष्टुब्‌जगत्योरनुष्टभि चादि- 
मध्यावसानगतः पुरस्तान्मध्यउपरिष्टाञ्ञ्योतिष्म- 
त्यो. ज्योतिष्मत्यः 


इति प्रथमोऽध्यायः । 


| 
| 
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द्वितीयोऽध्यायः | ५ 


ad sageta Waa शङ्कुमती 
भवति | 

अथेकाक्षरहीना Aaa | 

एकाधिका भुरिक । 

ggat विराट्‌ | 

दयधिका स्वराट्‌ | 

अल्पीयो मध्या त्रिपात्‌ पिपीलिकमध्या | 
भूयोमध्या यवमध्येति । 

यवाभ्यां यकारवकारविकषेण न्यूनानि च्छ- 


न्दांसि पूरयेत्‌ | 


नांशब्देन च नदंववर्जम्‌ | 
पदप्रकृत्या च | 
त्वः शब्दे न्यूनत्वे तुशब्दः qum | 


एकद्वित्रिचतुःपञ्चपदानि च्छन्दांसि भवन्ति | 


भूयो वा | 
खथातिच्छन्दांसि भवन्ति | 
ग्रतिजगती शकयंतिशक्कयेष्टिरत्यष्टिध्‌ तिर- 


सर्व 3, (२) अदपीय-ऐ।. (३) तु-B? L. 


CQ) . 
( 9 )शब्द - उ” L. ( & ) पूरणम्‌ B2 L. 
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Grafs: कृतिः प्रकृतिराकृतिविकृतिः संकृतिरभिकृति- 
रुत्कृतिरिति | 
An पञ्चादौ चोक्तात्युक्तमध्ये प्रतिष्ठा सुप्रतिष्ठेत्य- 
निर्दिष्टानि! । N १ 
सांशयिकानां छन्दसां द्विपदाया KET च- 
तभागः पादसंत्ञा | 
° देवतादितो वृत्तितः | 
स्थानानि' | 
पादेर्वा छन्द: | 
अथ द्विपदा | 
ग्रष्टाक्षराभ्यां गायत्री | |, 
नवाक्षराभ्यांसा ATE | 
दशाक्षराभ्यां बिराटछन्दः | 
एकादशाक्तराभ्यां त्रिष्टुप | 
द्वादशाच्तराभ्यां जगती | 
एतेरेवैकपदा व्याख्याता | 
बृहतीना तु दशाक्षराभ्यामष्टाक्षराभ्यां च वि- 
चारा पड्क्तिवत्पडक्तिवत्‌ | | 
v इति द्वितीयोऽध्यायः ॥ 


ee O Halo — a 
1 (१) Op. Indische Studien, VIII, pp. 113, 283, aad 
Sadguru-sisya's Vedarthadipika ( ed, by Macdonell ) 
p. 76. (२) Cp. Nidàna-sütra L 6. 
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देवासुरप्रजापतीनां यजुःसामचिः ` 
च्छन्दांसि भवन्तिः। 

STRAT गायत्री | 
4 पञ्चदशासुराणम्‌ । . 
प्रजापतेरष्टो । 
षड्‌ द्वादशाष्टादश चेतरेषां क्रमशः | 
अथ प्रतिच्छन्दोःक्तरविवृद्धिः | 
देवयजुषोरेकेकेन | P 
तथा हानिरसुराणाम | 
प्रजापतेश्रतुभिविवृद्धि: | 
दाभ्यां साम्नाम्‌ | 
ऋचां त्रिभिः | 
ताविमौ दो त्रिवगों छन्दसाम्‌ | 
आद्यस्य तु त्रयं त्रयं समेत्याष्यंः | 
परस्य AAT: | 
ऋचां च द्विगुणाः । 
यजुषां च agiu: | 
आदितस्रितययुक्ता ऋगयजुषां च सनाम्न्यौः | 


प्राजापत्या च षोडशभिः षोडशभिः । 
इति तृतीयोऽध्यायः ॥ 
, (१ ) agama च Deva Yajiikas Comm, on 
8 ukla-yajuh-sarvanukramani ( ed. Benares ) p. 4, 
(2) सनाम्नो 37. ; 


—— za > 
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spp निर्देशों भवति | 
HA ग्रा याहि वीतय! इति masi taal 
दशत्यः | 
त्वमभे ager fa पिपीलिकमध्या शङ्‌- 
कुमती गायत्री । 
प्रेष्ठं W व° इति विराड्गायत्री | 
यज्ञायज्ञेति बृहत्यस्तिस्तः | 
ग्रा जुहोते'ति त्रिष्टुभो" 2 | 
चित्र इमं स्तोममिति जगत्यो । 
अग्निं नर” इति विराटछन्दः | 
प्रभूजयन्त प्र होता" रएयोरि'ति चेकेषाम्‌ । 
अग्न ओजिष्ठमि“त्यनुष्टुभो" 2 
पुरु arfa परउष्णिक | 


(१) To १1१११. 


पह; a qo १।१।१।५.' (४) Fo १।१।३।१. 

५ ) go १।१।४।१. ( ६ ) qo १।२।२।१. 
(s)fargah B*. (८) To १।२।२।२. . f 

(९ ) पू० १।२।२।४.  ,(१०) qo १।२।२।१० 


(११) To १।२।३।२, 
(१३) पू० १।२।३।७. 


(१५) श्रनुष्ट्रभो B 


(२) पू० १।१।१।२. 


(13) To १।२।६।५ 


(१४) पू० १।२।४।१. ` 


(१६) go २।१।१।१. 


| 


| 
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E । र 
प्र मंहिष्ठायेति FFT | 

we वा इति परउष्णिक | 

तद्‌ वो गायेःति गायत्रं द्वादश | 
सोमानां’ गौधयतीति विराड्गायत्री । 
उप नो हरिभिः सुतमि'ति ARAR । 
पान्तसगेकानुष्टुप्‌ | 

इदं ह्यन्वोजसे ति वद्धमाना गायत्री । 
त्वावत' इति पादनिचुद्‌ गायत्री । 
सदा” कदेति भुरिग्गायत्री । 
इदं विष्णु'ेन्द्र gu? निचुद्‌ गायत्री | 
अभि त्या at NA | 
अभि वो वीरमन्धस* इति पिपीलिकमध्या 
luu Qa usss EB 


(१) qo २।१।२।१. (२) Fo २।१।२।८- 
(३) पू०२॥१३४१. (४) Fo २।१।५।५. 
(५) go २।२।१।५- (६) To ARG: 
(७) go २२२९१. (८) To २।२।३।१. 
(९ ) qo २।२।५।९. — (19) To ३।१।१।३. 
| ( ११ ) पू०.३।१।४।६, (१२) To २।१।२।९. i 
( १३ ) go ३।१।४।९- (१४) खदा to Rag masi 
omitted in B°. p 
( १५) go ३।१।५।१.  ( १६ ) Te ३२३३, 
2 उप० 


| 
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१० उपनिदानस्रत्रम्‌ | 


यो रा( ?+जा )' विराडबृहती | 
वास्तोष्पत' इत्येकेषामनुष्टुबा RU F- 
हती भवति | 

असावि देवमि"ति त्रेष्टुभं तिस्रो दशत्यः । । 
प्र वो मह” इति विराट छन्दः | 

' चक्रं यदस्याप्स्वा निषत्तमिःति च। 
यजामह इति बृत्तितो जगती | 
गायन्ती त्यतुष्टुभस्तिसः | 
ग्रा नो वयोबयःशयमि'ति कृम्यनुष्टुप्‌ । 
विश्वाः पृतना” इति जगती । 
प्रथमामतिजगतीमिति हि ब्राह्मणम्‌ । 
उभे यदिन्द्र रोदसी! इति षट पदापि जगती। | 
इन्द्र Gata carey” ढे | | 
पिबा सोममिति बिराट्छन्दः | 
अभ्रातृव्य" इति ककुभः ककुभः | 

इति चतुर्थोऽध्यायः ॥ 


XS. <> < 

( १ ) Te ३२४१. (२) To १२७४३ 
( 3 yani (8) T "NEO 

५) Yo ४।१।४।६. ( ६ ) Jo ४।१।४।२ 
(७) पू०४।१।५।३. (८) qo ४।२।१॥ १ | 
(९) To ४२२२, (१०) Wo ४२1४१ 
ce HE 
(१५) पूर पहारा, (१४) ६० ५११८: | 


i 
| 


] 
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= | ११ 


अथ पङ्क्तयः | 

स्वादोरित्ये'ति पथ्या दवे | 

आरिनं न स्ववृक्तिमिर' भद्रं नो अपि वा- 
तये'त्यास्तारपङ्क्ती | 

न ade’ इत्युपरिष्टाद्‌बृहती | 

परि प्र धन्वे त्रपङ्क्तयः | 

qq प्व'नु हि त्वेति पिपीलिकमध्ये अ- - 


नुष्टुभौ पदपडक्ति; । 


अमे तमद्ये त्याविमयाो'” इति पुरउष्णिग्‌द्विप- 


दा भवन्ति । 


विश्वतः सदा“ aa खन्न" उषा 
अप स्वे“मा नु कमि“ति विष्टारपडक्तय: |. 
विराज एकेषाम्‌ । 


(१) To ५।१।३।१. 
(३) qo ५।१।४।२. 


(५) Fo ।५।१।४।८ 


(७) qo ५।१।५।२. 
(९) qo ५।१।७।८. 


(११) To ५।२।१।१. 
( १३ ) qo ५।२।१।७. 
( १५ ) qo ५।२।२।५ 


SS O 


(२) अझिं न. 
(४) go ५।१।४।७. 


(8) To ५।१।५।१. 


( ८) To ५।१।५।६. 

( १० ) To ५१।५।९.. 
(१२) To ५२1९६. 
( १४ ) qo ५२1२२. 
( १६) Te ५।२।२।६. 
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१२ उपनिदानसूत्रम्‌, | 
इमा नु कमा'दित्यैरिन्द्रः सगण' इति ज्यो 
तिष्मत्यो वा त्रिष्टुभौ । 
एष ब्रह्मा य ऋत्वियः इत्यचेति' विश्वस्य 
वि खुतय इति गायत्री । : 
भगो न far’ इति त्रिपदासुरी गायत्री 
इन्द्रो विश्वस्ये त्येकपदा गायत्री । 
ब्रह्माण इन्द्रम नव ed xb Tay Fels" 
sea" प्र व इन्द्रा या वाजमू “जाँ मित्र" इति त्रिष्टुभः। 
wb पदं“ जगती वा बृत्तितः । 
Tara” भुरिकस्वराजो | 
त्रिकट्रकेष्वे ez याह्य “भि त्यं देवर तव cu- 
Ag heat Bea: | 
( १.) TO ५२1२६. (२) उ० ४।१।२३।३. 
(३) Jo ५।२।१।२. (४) To ५।२।२।१. 
(५) पू० ५२२४४... (६) qo ५२२७. | 
(७) Fo ५२२३१. (८) Go ५।२।२।१०. | 
(8) To ५।२।१।३. ( १० )-a-omitted in B1. | 
(११) पू० ५।२।१।४. ` (१२) To ५।२।१।५ i | 
(१३) To ५२1१८. (१४) ga ५२१९. ` | 


(१५) Fo ५।२।१।१०. ( १६) ५।२।२।८, ` . 1 I 
(१७) ९० ९।२।२।९ ` (१८) n “०! | 


dn WARIS — (qo )-ति omitted in BL | 
प०५।२।३।१. (२२) qo ६।२।३।३. | 
(२२) To ५।२।३।८; END | 


(२४) go ५।२।३।१०. 
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अस्तु MIST या esr Ña होतारंमि त्यत्येष्टयः। 
खयं सहनं’ तमिन्द्र॑ प्र वो महः इत्यतिजगती। 
उच्चा ते जातमंधस* इति गायत्रं चतस्रो दशत्यः। 
पुनानः सोम धारयेति बृहती | 
q तु द्रवे'ति त्रिष्टुभो” दे | . 
पुरोजिती''त्यनुष्ट॒ | 
TT हयताये'ति sedi भवति | 
अभि प्रियाणी'*तिजगती | 
इन्द्रमच्छेत्युष्णकि | | 
पवस्व ayaa इति FFT | 
स Gea एकेषां यवमध्या गायत्री । 
ककुप प्रगाथशब्दात्‌ | 
य॒ उमरिया” इति विष्टारपर्डक्तिः | 
सतःपङ्क्तिरेकेषामेकेषाम्‌ | 


इति पञ्चमोऽध्यायः U 


(१) go ५२३५.  . (२) o ५।२।३।७. 
(३ ) To ५।२।३।९.. 1 
(४) ५।२।३।२. (५) Jo ५।२।३।४. ‘ 
(६) qo ५।२।३।६. (७) प०५।२।४।१. : 
| (८) पू०६।३।१. (९) पू०३।१।४१ _ 
| ( १० ) त्रिष्टुभौ 32. ( ११) qo ३।२।१।१. 
(१२) ६।२।१७. ( १३ ) Jo ६।२।२।१. | 
( १४) qo ६।२।३।१, ( १५) ९२४१ ; 
(१६) qo ६।२।४।५. (९७) To ६२1४८. | 


| 
t 
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१४ उपनिदानमूत्रम्‌ । 


` अथ रहस्ये छन्दांसि | 
अनिर्दिष्टेपु त्रेष्टुभं सर्वत्र । 
TASA: | 
यस्येदं स न इन्द्रायैना विश्वानि 
त्वमेतदि'न्द्र geal fees वाजेषु' नियत्वान्वा- 
योऽ*ग्निमीहेऽग्न आयूंपीति चा समापनात्‌ । 
अथानुष्टुभो भवन्ति | 
यज्जायथा मयि a^ झा प्रागात्‌ सहखशी- 
Wi" इति सप्षचः संमील्येषु चोत्तरा | 
/ ग्रथ बृहती । 
इन्द्र sag ति वसन्त” इति विराड्बृहती | 
त्वमिमा ओषधीरि“ति विराट्छन्दः । 
भ्राजन्ती“ति पङ्क्ति: | 


~ (१) श्रो० १३. (२) आ०१।७, 
*(३) te १८. ` (४ ) "ite 318. 
(५) आ० २३. (६) mo २४. 
(७) आ०२।६. (८) आ० ३४. 
(९) sito aie, (१०) वा-( ? )B?, 
(११) आ०२।७. (१२) mro ३।१. 


(१३) आ० ३७. (१४) झा० 1813. 
( १५ ) wo ११. ( १६ ) आ० ula. 
( १७) ato 33. ` 


( १८) are wie, 
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ES षष्ठोऽध्यायः | : १५ 


ग्रथ जगत्यः | 
अरूरुचत्‌ Tuer विश्वे देवाः यशो माः 
मन्ये वामि*ति ज्योतिष्मती जगती । 
विश्वे देवा इति त्रिष्टबा धृत्तितः | 
विश्राडि त्यंशकेजंगती | 
इमं वृषणमि'ति चेकपदा । | 
^ द्विपंदा महानाम्न्यः | | 
was afe sra च। | 
त्रिपदा masa: सवत्रानादेशे शङ्कुमत्यो 
भवन्ति । | 
आभिष्ट वमे' वा हि शक्रो" यो fag" ईशे 
हि शक्र: पूर्वस्य यत्ते“ वशी हीति” विदा राय! 


इन्द्रं धनस्येति विष्टारपङ्क्तयो विराज एकेषाम्‌ | 


१) प्रा RIR. (२) so ३८. 
३) अआ०३।९. (४) ato alto. 

५) आ० ४८, (६) आ० RIR. 

७) त्रिष्टुबा-31. (८ )श्रा० ५२. 

९ ) श्रा० १६, (१०) Op. महानास्न्यःरे. 

११ ) महानाम्न्यः ६. ( १२ ) महानाम्न्यः २. 

$3) महानास्न्यः ३. ( १४ ) महानास्न्यः ५ 

१५ ) महानाम्न्यः ६. ( १६ ) महानास्न्यः ८ 

( १७ )महानास्न्यः ८. ( or ९, cp Vedic Concordance ). & 
( १८ ) महानाम्म्यः छ, (१९ ) महानाम्न्यः७- ` . 


( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 
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१६ उपनिदानसूत्रम्‌ । 
स्तोत्रीया ग्रहणाद्‌ वा त्रयोदशपदे पूर्वे चतु- 


दशपदोत्तमा। ` 4 
विच्छन्दःस्वक्षरपरिमाणाः संकृतिप्रभृत्युध्व 


विज्ञेयाः | 
` पुरीषपदानि. पञ्च पञ्चाक्षराणि । 

गायत्री पदपइक्तिवा भवति | 

अनिश्चयो वा छन्दसः शक्करीणां wd edel 
महत्वान्महत्वात्‌ | 


/ „ “` - aft षष्ठोऽध्यायः | 
4 pans . — ^ — d 


Acc A AA ii 


(१) सबै pi ` 
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| 
i 
| 
| 
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E | १७ 
अथोत्तरासु विकारा भवन्ति | 
तृचर्चे पूर्वास्वेवन्‌ त्राः प्रत्येतव्याः | 
KIMYA ग्रहणात्‌ | 

यथा पान्तं! quadr विशो विशः झा त्वा 
रथमि' त्यनुष्टु॒भां गायञ्योऽधिष्ठिताः | 
यञ्चायथा श्चान्त्या बृहती तथानुष्टुभो qat | 
मत्स्यपायि ते महः इति प्रत्यस्मा” इति“ चान्त्या। 
विश्वाः पृतना इत्यतिजगती | 
उपरिष्टाद्‌ बृहती | 

अधा" Stearate कङ्काः सुपणा! वि 
रचो” पर्माणी त्येतासु च विकाराः | 
बृहतीषु च सर्वासु | 
यथा पुनान“स्त्वामिद्धयभि सोमा“ परी- 
TET ७ ६ कोला 
(२) ३० १११३१... (३) ३० ७२1१२६. 
(४) उ०२।१।३।१. (५) उ० ६२1१६१. यज्ञाया-, 
(६) So ६।२।२०।१. (७) Fo ६ ३२1१. 
( ८ ) इति omitted in Bi. (९ ) Fo ३।१।१४।१. 
( १० ) आवधा ( for sar) 31. (8t) se १।१।२३।९. 
( १२ ) Fo ९।३।५।१. ( १३ ) उ०९।३।६।१. 
(१४) उ७ ९।३।७।१, ( १५ ) उ०९।३।८।१. 
( १६ ) To १।१।९।१. (१७ ) ३०.२।१।१२।१. 


( १८ ) go २।२।९।१. सो ( for सोमा-) B°. 
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१८ उपनिदानसंज्रस | 


तोषिः बएमहानि त्येतासु। 
दुहान mus स त्वं नश्चित्र” तरत्समुद्रं 
नुनं पुनानो' बट्‌ सूर्ये त्येवं षट्‌ पज्ञाशत्‌ | 
ककुबुष्णिलु चेवन्न AAG | 
यथा पवस्व मधुमत्तमो वयमु त्वामपूव्य' प्र 
मंहिष्ठाये त्येवं दशसु | 
स सुन्वायां'' चेमं मे वरुण श्रुधी हवमिति पि- 
पीलिकमध्या* विराड्गायत्री | 
नदं व ्रोदतीनामि”ति चुद्रपदोष्णिक्‌ | 
| युञ्जन्ति हरी” इत्य“नुष्टुप्‌ | 
/ इन्द्र जुषस्वै“ति स्वराडनुष्ट्प | 
Wed पीयूष त्वे सोम प्रथमा इत्येतो ` 


(१) ३० ५२।१२।१, (२) go ९।१।९।१. 
( 3) So १।१।९।२. (8) Jo २।१।१२।२. 
(५) Fo २।२।९।२. ( ६) Fo ५।२।१२।२. 
( ७ ) 3० ९।१।२।२. सूर्यस्ये BL, (८) ड० १।९।१६।१. 
(९) So १।१।२२।१. ( १०) go २।२।१७।१. 
( ११ ) Op. ze ४।१।१८।१. (१२) Go ७।३।६।१. 
| १३ ) But cp. Rgveda-Pratisakhya XVI, 27. 
१४ ) उ० ७।१।९।१. ( १५ ) ३० १] £ 
( १६ ) हरीत्य- 32, (३७ UN कै ee 


. (६८) ३० ७ १३1१. (१२, 
( २० ) सोमेत्येतौ 132, ips sent. 
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2 । १९ 


तृचो सतोबृहत्यः | 
ग्रा यः पुरं श्रुधी हवं विपिपानस्ये ति 
त्रिपदा विराजः । 
- सुमन्मा FEA रन्ती सूनरी'ति चेकपदा | 
तृचविकारश्च' | 
qs बाणा' यो नः स्वोऽरणः इति प- 
TH? = क्ति )पथ्ये | 
यो जागारा मिजागारे ति त्रिष्टुबूजगत्यो | 
अग्निजांगारेति त्रिष्टुब वा afa: | 
इन्द्रस्य बाहू” इति स्वराट्‌ त्रिष्टुप्‌ । 
स्वस्ति न इति विराट त्रिष्टुप्‌ | 
संक्रन्दनेने fa च देवतांधिकारात्‌ । 
अग्ने तव श्रवो वय इति TERT TEA | 
Ta विरे | 


| 

| 

| 

| 

| (१) उ० ९।१।४।१. (२) Fo ९११३१. 

| (३) उ० ८११४१. (४) -विकाराश्च B®. 

| (५) ३० ९३६३. (६) उ०९।३।८।३. 

| (७) Fo 131312. ( € ) Fo ९।२।६।१. 

| (९) Asgar B+. ( १० ) Fo ९।३।७।३. 
(१९) ३० २।३।९।३. — (12) So ९।३।१।२. 

| (१३) उ०९।२।१।१. 

| 
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Oo NE उपनिदानसूत्रम्‌ । 


तृतीयाचतुर्थीपञ्चम्पः सतःपङ्क्तयः । 

सिद्धा विष्टारपइक्तयश्चान्त्याः' । 

स्वराडेकेषाम्‌ | 

ज्योतिष्मती जगती | 

समूहत्वाहचां च द्रवणात्तद्‌' द्रुतगमनात्स- 
qase इति हिः ब्राह्मणम्‌ | 

प्रो ष्वस्माः इति शक्वरयः शक्वरयः | 


इति सप्तमोऽध्यायः ॥ 


TW /\/ 5 / \ ie — 


PR 


(१) -पंक्तयो avatar Bi, 
(2) द्रबणाच्च 37, gaura-B2, 
(3) हि omitted in B1. (७) So ९।१।१४।१. 


| 


TN 3 CC-O. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
i PE 
` CNN sr अल 


£j ng — = 
| MEME e SP NA 


ee o 
ss 


š TE 
अष्टमाउथ्यायं। । (६८८ AXE २१ 
अथ च्छन्दसां qui | 
UST गायत्र्यः | 
| सारङ्गा उष्णिहः | 
( पिशङ्गरूपिएयः ककुभः | 
कृष्णा अनुष्टुभः | 
बृहत्यो रोहिताः | 
नीलाः पङ्क्तयः | 
त्रिष्टुभः सुवर्णाः | 
| गोरा जगत्यः । 
| नकुला एकपदा; | 
द्विपदा बभ्रवः | 
पृश्नयो विराज: | 
अतो यान्यन्यानि च्छन्दांसि श्यावानि भ- 
वन्ति ॥ 
अथ देवताः | 
| अग्निगायत्र्याः | 


$ (2) Op. पिङ्गलच्छुन्द्‌ःसू्र ३६५, ऋग्वेदप्रातिशाख्य 
१७।१३-१८. 

(२) Op. शुक्‍ल्यजुःसर्वांनुक्मसूत्र, So ४; ऋग्वेद्प्रातिशाख्य 

१७। ६-१२; पिझलच्छन्दःसूत्र २ ६२-९२; बृहद्देवता ५१०५-१०8. 


८ an, 
fC 3) 
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निदानसूत्रस्‌ | 
22 उपनिदानंसूत्रम्‌ 


सवितोष्णिक्ककुभोः | 

झनुष्टुभां सोमः d 

बृहत्या बृहस्पति: | j 
qat मित्रावरुणौ । f 
वसवो वा | 

त्रिष्टुभामिन्द्र: । 

वेश्वदेवो जगत्याः d 

यादित्यानां विराजः । 

ग्रथ प्राजापत्यान्यतिच्छन्दांसि । 

वायव्यानि विच्छन्दांसि भवन्ति | 

द्विपदाः qaqaqa: | | 

ब्राहूम्य एकपदा इति | 


इत्यष्टमो5ध्याय: । 
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` अष्टमोऽध्यायः | २३ 


ब्राह्मणात्ताएिउनश्चेव 
पिङ्गलाच्च महात्मनः। 
निदानादक्थशाख्राच 
छन्दसांज्ञानसुद्धतम्‌ ॥ १ ॥ 
यस्माच्च च्छादिता देवा- 
श्छन्दोभिमत्युभीरवः | 
छन्दसां da च्छन्दरुत्वं 
ख्यायते वेदवादिभिः॥ २॥ 
यथा छन्दोभिराच्डन्नान्‌' 
देवान्मत्स्यानिवोदके । 
नह्यपश्यत्पुरा झृत्यु- 
vgaed dar गताः ॥ ३॥ 
छन्दोविदेव विप्रस्तु 
घमंतस्तद्शुणाश्रितः | 
छन्दसामेति सालोक्य- 


इत्याह maa TB: | € | 
इत्युपनिदाने anqa? ॥ Q D 


(1) ear 31, (२) गतो 97. 
( ३ ) इति gea: समाप्त; ( for इत्युपनिदानं समाप्तम्‌ ) B°. 
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E HE PRINCESS OF WALES SARASVATI 
BHAVANA TEXTS. 


I 

I Edited by 

l GOPINATH KAVIRAJ, M. A. 

Y No, 1—The Kiranavali Bhaskara, a Commentary on Udayana’s 
í Kiranavali, Dravya section, by Padmanabha Misra, 

x Hd.with Introduction and Index by Gopinath Kaviraj M.A. 


Rs, 1-12 
No, 2—The Advaita Chintimani, by Rangoji Bhatta, 


Ed. with Introduction ete, by Narayana S'astri Khiste 
Sahityacharya. Rs. 1-12 


No. 3—The Vedanta Kalpalatika,by Madhusüdana Sarasvati. 
Edited with Introduction ete. by Ramajna Pandeya Vyà- 
karanacharya, Rs, 1-12 

No, 4—The Kusumanjali Bodhani, a Commentary on Udayana’s 
Theistic Tract, Nyaya K usumanjali, by Varadaràja, 

Ed. with Introduction eto, by Gopinath Kaviraj, M. A, Rs. 2-0 

No. 5—The Rasasára, a Commentray on Udayana’s Kiranavalt, Guna 
Section, by Bhatta Vadindra, 

Ed. with Introduction etc.by Gopinath Kaviraj, M.A. Rs.1-9 

No. 6--(Part I)-The Bhavana Viveka by Mandana Miéra, with a/Com- 

mentary by Bhatta Umbeka. | 
Ed, with Introduction etc. by M. M, Ganganatha 
Jha, M. A. D. Litt. Rs, 0-19 
No. 6-(Part IT) — Ditto Ditto Rs, 0-12 
No, 7-(Part T)-The Yoginihrdaya dipika, by Amrtananda Natha, 
being a Commentary on Yoginihrdnya, a part of 

Vamake$vara Tantra, 

Ud.with Introduction ete.by Gopinath Kaviraj, M.A, 
Rs. 1-8 

No 7—( Part II ) Ditto Ditto Rs, 1-4 

No, 8—Tho K avyadakini, by Gangananda Kavindra, 

Ed. with Introduction ete. by Jagnnatha S'astri Hoshing 
Sahityopadhyaya. Rs, 0-10 


a cee— MM 
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No. 9—(Part I)-The Bhakti Chandrika, a Commentary on S'andilya's 
Bhaktisütras,by Narayana Tirtha 

Ed.with a PrefatoryNote by. Gopinath Kaviraj, M.A 

Rs. 0-15 


No, 10-(Part I)-The Siddhantaratna, by Baladeva Vidyabhusana 
d. witha Prefatory Note by Gopinath Kaviraj, M.A 

° व Rs,1-2 

a Ta io aa Do. Rs. 2-12 
No. 11-The S/ri Vidya Ratna Sütras, by Gaudapada, with a Com- 


mentary by S'ankaràranya 
`. Ed. with Introduction eto. by Narayana S'astri Khiste 
Sahityacharya s. Rs. 0-9 
No, 12-The Rasapradipa, by Prabhakara Bhatta 
o^ Ed. with Introduction ete, by Nàrüyana S'astri Khiste 
Sahityacharya Rs. l 
No; 132The Siddhasiddhanta Sangraha, by Balabhadra. 
Ed, with Introduction by Gopinath Kaviraj, M. A. Rs. 0-14 
‘No, 14-The Trivenika, by Asadhara Bhatta. 
‘Ed. with Introduction by Batukanàtha S'arma Sahityo- 
padhyaya, M. A. and Jagannàtho S'astri Hoshing Sahityo- 
padhyaya.. ] Rs. 0-14 
No, 15-(Part I)-The Tripurarahasya, ( Jnana Khanda) 
Ed.with a Prefatory Note by Gopinath Kaviraj, M.A 


Rs.0-14 
No, 15-( Part-II )—Do Do. : Rs. 2-4 
No, 15-( Part TIT )—Do, , Do, Rs. 2-0 
No. 154 Part IV )—Do, with Introduction, etc. by Gopinath 
" Kaviraj, M. A. 


16-The Kavya Vilasa, by Chiranjiva Bhattacharya 


^ Bd. with Introduction » etc. by Batukanatha S/arma 


re 


MET 


E 


No, 18-(Part D-The Goraksa Siddhanta Sangraha, 
Ed. with a Prefatory Note by Gopinath Kaviraj, 
M.A Rs, 0-14 
9-( Part. I )-The Prakrita Prakasa by Vararuchi with the 
Prakrita Sanjivani by Vasantaraja and the 
Subodhini by Sadànanda i 
Jd. with Prefatory note etc. by Batuk Nath 
Sarma, M. A. and Baladeva Upadhyaya, M. A. 


Rs 2-4 
No, 19-( Pav.II ) Ditto Ditto Rs, 2-12 


No 19—( Part. TIT ) Introduction eto. ( In Preparation ) 


No, 20-.The Mansatattvaviveka by Visvanatha Nyayapanchanana 
Bhattacharya 


No. 1 


Edited with Introduction ete. by P. Jagannitha 
S'astri Hoshing Sahityopadhyaya, with a Foreword by Pandit 


Gopi Nath Kaviraja, M. A.,Principal, Government Sanskrit 
College, Benares ; Rs. 0-12 


No. 21-( Part I) The Nyaya Siddhanta Mala by Jayarüma Nyàya 
Panchanana Bhattacharya, 
Edited with Introduction etc. by Mangal Deva 
Sastri M. A, D. Phil. ( Oxon ), Librarian, Govt. 
Sanskrit Library, Sarasvati Bhavana, Benares. 
Rs. 1-2 
No, 2I-( Part-II) Ditto Ditto Rs, 2-0 
No. 22-The Dharmanubandhi S'lokachaturdaéi by S'ri S'esa Krsna 
with a Commentary by Rama Pandit. | 
Edited with Introduction etc. by Narayana S'astri 
Khiste Sahityacharya, Assistant Librarian, Government 
Sanskrit Library, Saraswati Bhavana, Benares, Rs, 1-0 
No. 23-Navaratrapradipa by Nanda Pandit Dharmadhikari. 
Ed, with Introduction etc. by Vaijanatha S'astri Varakale, 
Dharmasistra~S'astrt, S&dholàl Research Scholar, Sanskrit 
College, Benares, with a Foreword by P. Gopinath 
Kaviraj, M, A., Principal, Government Sanskrit College, 
Benares Rs, 2-0 


No, 24-Tho Sri Ramatapiniyopanisad with the Commentary called Ra. 


ma Kasika in Pürvatàpini and Anandanidhi in Uttaratàpint 


by Anandavana 
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Ed. with Introduction etc. by Anantarama S'astri Vetàla 


Sahityopadhyaya. Post-Acharya Scholar, Govt, Sanskrit 
College, Benares, with a Forew ord by Pandit Gopi Natha 
Kaviraja, M. A., Principal, Government Sanskrit College 
Benares Rs. 3-12 
No. 25-The Sapindyakalpalatika by Sadagivadeva alias Apadev 
with a commentary by Narayana Deva f 
Edited with Introduction ete, by Jagannatha S'astri Hosinga, 
Sahityopadhyaya, Sadholal Research Scholar, Govt. Sanskrit 
College, Benares. Rs. 1-4. 
No.26-The Mrgankalekha Natika by Vigvanatha Deva Kavi. 
Edited with Introduction etc. by Narayana S'astri Khiste 
Sahityacharya, Asst. Librarian, Government Sanskrit 
Library, Benares ‘ Rs, 1-0 
No. 27--The Vidvachcharita Panchakam By Narayana S'astri Khiste, 
Sahityacharya, Assistant Librarian, Govt, Sanskrit College, 
Library, Sarasvati Bhavana, Benares. With an Introduction 
by Gopinath Kaviraja, M. A., Principal, Govt. Sanskrit 
College, Benares Rs 2-0 
No, 28-The Vrata Kos'a by Jagannatha S'astri Hosinga Sahityo- 
padhyaya, late Sadholal Research Scholar, Sanskrit College, 
Bonares. With a Foreword by S'ri Gopinatha Kaviraja,M.A 
Principal, Govt. Sanskrit College, Benares Rs. 4-0 
No, 29-The Vritti dipika By Mauni S'ri Krsna Bhatta. 
Edited with Introduction ote, by Ft.Gangadhara S'astri Bhà- 
radvàja, Frofessor, Govt, Sanskrit College, Benares, Rs. 1-2 
No. 30-The Padartha Mandanam By S'ri Yenidatr 


Edited with Introduction otc by Fandit Gopala S'ástri 
Nene, Professor, Govt, Sanskrit College, Bonares. Rs. 0-14 


. 31 ( Part I)-The Tantraratna by Partha Sarathi Mis'ra, 


Edited by M. M. Dr Ganganatha Jha, M. A., D. 


Litt, Vice- 
llahabad.. Chancellor Allahabad ^ University, 


No. 32-The Tattvasara by Rakhaldasa Nyayar atna a. 
Edited with T 
M Miles y i 5 s d EUR otc. by Harihara S'astri, Bonares 
No, 33-The Nyaya Kaustubha 
Edited with Intro 
Allahabad Univers 


N 


c 


d (Part I) by Mahadeva Puntamkar. 
uction ete b , e 
ity, Allahabad y Umesa Misra, M. As, 
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No, 34-( Part I ) The Advaita Vidyatilakam by S'ri Samarapungava " 


dD 
Diksita. With a Commentary by Sri Dharmayya Diksita, 


Editod with Introduction, otc, by Ganapati Lal Jha M, A., 

Sadholal Resoarch Scholar, Govt. Sanskrit Library, Bonares. 
No. 35-The Dharma Vijaya Nataka by Bhüdeva S'ukla, 

Edited with Introduction ete, by Pandit Narayana S'üstri 

Khiste, Asst. Librarian, Govt, Sanskrit Library, Benares, 
No. 36-The Ananda Kanda Champu, by Mitra Misra, 

Edited, with a Foreword by Gopinath Kaviraj, M. A. by 

Nanda Kishore Sahityacharya, Research Scholar, Sanskrit 

College, Bonares. 


. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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THE PRINCESS OF WALES SARASVATI 


BHAVANA STUDIES: 
Edited by 


GOPINATH KAVIRAJ, M. A, 


Vol. I— 
(a) Studies in Hindu Law (1) :its Evolution, by Ganganatha 
Jhà. 
(b) The View-point of Nyaya Vaisesika Philosophy, by Gopi 


nath Kaviraj. 


(c) Nirmana Kaya, by Gopinath Kaviraj. Rs, 1-12 
Vol. II— 
(a) Parasurama Miéra alias Vani Rasala Raya, by Gopinath 
Kaviraj. 


(b) Index to S'abara's Bhasya, by the late Col, G. A. Jacob. 

(c) S'tudies in Hindu Law (2):—its sources, by Ganganath Jha. 

(d) A New Bhakti Sütra, by Gopinath Kaviraj. 

(e) The System of Chakras according to Goraksa natha, by 
Gopinath Kaviraj. 

(£) Theism in Ancient India, by Gopinath Kaviraj. 

(g) Hindu Poetics, by Batuka nàtha S'armà, 

th) A Seventeenth Century Astrolabe, by Padmakara Dvivedi 

(i) Some aspects of Vira S'aiva Philosophy,by Gopinath Kaviraj 


(j) Nyaya Kusumanjali (English Translation ), by Gopinath 
Kaviraj. 


(k) The Definition of Poetry, by Narayana S'astri Khiste. 
(1) Sondala Upadhyaya, by Gopinath Kaviraj. Rs, 5 
Vol. IIL— 
(a) Index to S'abara's Bhasya, by the late Col, G, A. Jacob. 
- (b) Studies in Hindu Law (3): Judicial Procedure: by Ganga 
-matha Jha, i 


= IV— 
(a) Studies in Hindu Law (4): Judicial Procedure: by Ganga: 
nàtha Jha, 
(b) History and Bibliography of Nyaya Vaisesika Literature, 
by Gopinath Kaviraj. 
(e) Analysis of the Contents of the Rgveda—Pratisakhya, by 
- Mangala Deva S'astri, 
(d) Narayana’s Ganita kaumudi, by Padmakara Dvivedi, 
(e) Food and Drink in ihe Ramayanic Age, by Manmatha 
natha Roy 1 
(£) Satkaryavada: Causality in Sankhya, by Gopinath Kaviraj | 
(g) Discipline by Consequences, by G. L. Sinha, E 
(h) History of the origin and expansion of the Aryans, | 
. by A. C, Ganguly, 
(i) Punishments in Ancient Indian Schools,by G.L. Sinha. Rs 5 
Vol, V— 
(a) Anciont Home of the Aryans and their migration: to India, 


by A. C. Ganguly. - 
(b) A Satrap Coin, by Shyamalal Mehr. 
(c) An Estimate of the Civilisation of the Vanaras as depicted 
in the Ramayana, by Manmatha nàtha Roy. 
(d) A Comparison of the Contents of the Rgveda, Vajasaneya, Tait 


tiriya & Atharvaveda Pratisakhyas,by Mangala Deva S'astri, | 
(e) Formal Training and the Ancient Indian Thought, by G.L | 
Sinha. 


by Gopinath Kaviraj. 
(8) A Deseriptive Index to the names in the Ramayana, by 
Manmatha natha Roy. 
(h) Notes and Queries, (l) Virgin Worship, by Gopinath 
Kaviraj. Rs. 9 


॥ Vol VI— 
1 (a) Index to S'abara's Bhasya, by the lato Col. G. A. Jacob.. 


(b). Some Aspects of the History and Doctrines of the Nathas, 
by Gopinath Kaviraj. 

(c) An Index etc. the Ramayana, by Manmatha nàtha Roy. 

(d) Studies in Hindu Law by M. M. Ganganatha Jha. 

(e) Tho Mimamsa manuscripts in the Govt. Sanskrit Library 
(Bonares), by Gopinatha Kaviraj. SE 

if) Notes and Queries, by Gopinatha Kavirai. 


(f) History and Bibliography of Nyaya Vais'esika Literature, be 
| 
1 


(2 ) 


Vol. VII. | 
: (a) Bhamaha and his Kavyalankara, by Batukanatha S'arma 


and Baladeva Upadhyaya. 
(b) Some variants in the readings of the Vais'esika Sutras, by | 
Gopinatha Kaviraj. | 
te) History and Bibliography of Nyàya Vais'esika Literature, 
by Gopinatha Kaviràj.. | 
(d) An attempt to arrive at the Correct meaning of! some 
obscure Vedic words, by Sitaram Joshi. 
(6) A comparison of the contents of the Rig Veda, Vajasaneya, 
Taittiriya, and Atharva Veda (Chaturadhyayika ) Pratis'a- 
: khyas, by Mangal Deva Shastri. 
(£) An Index to the Ramayana, by Manmatha Nath Roy. 
8) An Index to S'abara's Bhasya, by the late Col. J. A. Jacob. 
(hy Gleanings from the Tantras, by Gopinatha Kavirij. 
(i) The date of Madhusudana Saraswati, by Gopinatha Kaviraj. | n 
(j) Descriptive notes on Sanskrit Manuscripts, by Gopinàtha , 
Kavirij. 


(k) A note on ihe meaning of the term Parardha, by i 
Umes'a Mis ra. 
Vol, VIII. ( In progress ) 
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पुस्तक-वितरण की तिथि नीचे अंकित है । 
इस तिथि सहित १५ d दिन तक यह पुस्तक पुस्तकालय में 


वापिस at जानी चाहिए । श्रन्यथा ५ पेसे प्रतिदिन के fast 
से विलम्ब दण्ड लगेगा । 
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